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6 e 8 f o n c. 

Lühikesed õpetused Iohanmö Krüsostomuse ehl Kuld-
suu jutlustest, mis wäga kasulikud on ka meie aja rahwale, 
kus pimedus iseäranis suur on, kus walgus ümber pöör-
takse pimeduseks ja pimedus walguseks, õigus ülekohtuks 
ja ülelohus õiguseks. Nõnda kui oli prohwet Amosi 
päewadel (5, 12—20). Seepärast peame tagast waatama 
esimeste ristiusu hingelarjaste poole, kuidas nemad õpetasid, 
juhatasid ja kuidas la ise elasid, ning Jumala sõna 
pidasid. See suur ristikoguduse õpetaja sündis 354 aasta 
ümber Antiohia linnas. Noorelt jättis tema ilmliku elu 
maha, pühitses ennast ihu ja hingega Jumalale, wiskas 
kallid riided oma seljast maha, astus munga seisusesse. Sel l 
ajal nimetati munga seisust „Asletidelö". Oma ametit 
pidas tema Konstantinopolis. Jumala sõna õpetuse ehl 
ewangeliumi armuõpetuse kuulutamise pärast tuli temal 
palju raskust kannatada, nõnda kui see igaühega juhtub, 
kes hunti lammaste seast ära peletab. Kange tagakiusamise 
pärast saadeti teda ära wangipõlwe Mustamere ääre 
Kommani linna, kus tema ka oma elukorra lõpetas ja oma 
puhta hinge Jumala lätte andis, otsani truuiks oma 
lutSmise sisse jäedes; igaüks kes ilma peal tahab õntsalS 
saada ja õiget rahu südamesse leida, see waatab apostlite 
ja nende pühade inimeste elu pääle, keda Kreeka õigeusu 
klooster ehk kirik mäletab. PraeguS ilmuwad paljud 
ewangeliumi seletajad, aga elu ja õpetus ei ole mitte see, 
luidaS pühad inimesed elasid ja õpetasid ja ewangeliumit 
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seletasid, seepärast on nemad kõik tühised trööstijad ja wäga 
Hiiobi õpetajad. Kas tuule sarnased sõnad otsa lõppewad, 
ütles Hiiob oma juhatajatele (Hiiob 16, 2—3). 

Isegi ristiusu kuningriikide keisrid on, kes wana aja 
usklilude pääle waatawad ja nende ette alandawad, neid 
püha laitusega «ustawad. Jumal ise ütleb: Kes mind milskils 
ei pane, mid peab halwaks peetama (1 Sani . 2,30). Fds tahab 
igawest elu pärida, see muutku ennast oma meele waimus, 
ja elagu kui munk wõi nunn maailmas, saagu selle sarnat-
seks^lui paljas puu tühjas kõrbes (Ierem.47, 6). Läheme 
rilla mehe juure, kes palus Põrgust isa Abraami, ja küsime 
tema käest, mis ta meile wastaks (Luka 16, 28). Kes 
tahab minu järele tulla, see salaku iseennast ära ja wõtku 
oma rist enese peale ja täigu minu järel, ütleb Jeesus 
(Matt . 16, 24). 

. — ^ t k * ÄT^ -



Kas kõik rikkus ja kõik waesus on Jumalast? 

Asge laetfege rikkaid, ja ärge põlgage waesid, sest üks 
ja teine on mõlemad Jumalast, ja midagi ei ole, mis ei 
ole temast. Sest kirjutud on: rikkus ja waesus tuleb 
Issanda käest (Sireli 11.17). Aga nüüd küsime, kas iga-
sugune rikkus ja igajugune waesus tuleb Issanda laest.? 
Prohwet räägib meile, et rikkus ja waesus tuleb Issanda 
laest, aga mitte ei räägi, et lõik, igasugune rikkus ja iga-
sugune waesus Islanda laest tuleb. SiiS tahame nüüd 
lüstda: K^s igasugune rikkus ja igasugune waesus tuleb 
Issanda laest; kes sellest meile wõiks ütelda? Eks meie ei näe 
liitoas paljud omale suurt wara lorjawad pettusega, 
walgusega, ülelöomiiega, nõia kunstidega ja selle sarnaste 
abinõudega, ja walitsewad selle üle kõige häbemata! kombel. 
Kuldas siis, wasta minule, see rikkus Jumalast on? Ei 
fee ei ole mitte Jumalast. Aga lust see siis on? See on 
patust. Pordu naine oma ihu roojastades, saab see läbi 
rikkaks. Nõndasama waras seina aluli laewadeg, korjab 
enesele ülekohtusel wiisil warandust. Kas siis <kõik rikkus 
on nüüd Jumalast? Aga luule weel, et ka wacsust on, 
miS ei ole Jumalast; kui teegi kergemeelne noormees 
kulutab oma waranduse tõik ära hoora naestele, laarti 
mängimises, teatri käimises, ehk misgi mõne teise selle 
sarnase asja peale, ja tema on waeseks jäenud. Kas ei ole 
siis selge, et see ei ole mitte Jummalast tulnud, waid ise 
oma kergest meelest ja patu himust? Nõndasama kui keegi 
saab waeseks pillamise ja priiskamise elu läbi, ehk, et 
mõni on hakkanud üleannetumaid tegusid tegema ja langeb 
see läbi lõige wiimase lerjuje tipuni. Kas ei ole jee täiesti 
awalik, et mitte leegi nendest, ja teised nende sarnastest 
inimestest ei ole Jumalast selle waesuse sisse saadetud? 
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Missugune waesus on siiS Jumalast, ehk missugune 
lilkuõ on temast? Mõtle Abrami peale, siis saad sellest 
teäda, missugune rikkus on Jumalast. Abraam oli rikas, 
ja pärast teda Hiiob, nõnda luidaS Hiiob ise tunnistab: 
Kas peame siis head üksi Jumala käest wastu wõtma ja 
mitte wastu wõtma la kurja (Hiiob 2, 10). Seda wiisi 
oli la Iaalobi rikkus Jumalast antud. Ja on la waesust 
mis Jumalast on antud; mis tõsiselt on sündinud, mida 
Jeesus üle lord rikkale noorele mehele soowis, järgmiste 
sõnadega: kui sa tahad täielik olla, siis mine ja müü oma 
warandus ära ja anna waestele, ja tule käi minu järel. 
(Mat t . 19,21). Nõndasama oma jüngritele andis tema selle 
läj« sõna õpetades: Teie ei pea mitte kulda, ega lahte 
luube pidama (Matt . 9, 10). Nõnda ära räägi siis mitte, 
et igasugune rikkus on Jumalast antud. See on ju teada 
meil, et seda korjatakse tapmiste, warguste ja mitme-
suguste teiste kurjade abinõude läbi. Aga kui niisugused 
rikkad meile kasulikud ei ole, küsid sina, miõ tarwis nemad 
siis olemaS on ? MiS peab selle pääle nüüd wastama ? Tõesti 
kahjuks on niisugused rikkad, leS pahareti abinõudega on rikkaks 
saanud, aga keda Jumal on rikkaks teinud, need on wäga kasu-
li lud. Seda wõime nende eneste elust ja tegudest ära näha. 
Abraam walitses oma rikkusega kõikide teekäijate ja puudust 
tundjate inimeste lasuks. Nõnda luidaS tema juure tulid 
lord lolm inimest, leta tema mõtles lihtsad teekäijad olewad, 
lutsuS neid oma juure, tappis Wassila ja ütles Saarale: 
wõta lolm mõetu peenit nisu jahu, sõtku ja tee koolisid 
(1 Mos. 18, 6 - 7 ) . Mõtle kuidas tema kesk päewa aegas 
wärawa juures istus, teekäijad enese juure kutsus, heldest 
ja rohkest käest lollidele omast warandusest wälja jagas, ja 
päälegi niisuguses wanaduses oli tema teekäijatele sadama 
süllaks, aitaS neid lellel puudus oli, ei arwanud midagi 
ise omaks; isegi oma poega ei keelanud ära anda Jumalale, 
andis iseennast, oma poja, ja tõik maja temale. Niisugune 
oli la õnnis Hi iob: wõeras ei jäenud mitte öösels uulitsa 
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peäle rääkis tema; oma wärawa tegin ma teekäijale lahti 
(Hiiob 31 , 32). Pimedale olin ma silmaks ja lonkajale 
jalaks, waestele olin ma ijals (29, 15—16). Kas ma 
olen kedagi näinud hulka minewad, et temal ep olnud 
katet? (31 , 19). Tema tahtis ja soowis wäga seda, et 
kõik tema warandus oleks nende kasuks pruugitud kellel 
puudus oli. — Aga las sina tahad la näha saada neid, 
kes on rikkaks saanud ilma Jumalata, waata tähendatud 
ewangeliumi rikka mehe peale, kuidas tema Laatsarusele ei 
jaganud mitte ühte raasukest. Waata Ahabi peale leS 
ülekohtusel wiisil wiinamäe enesele kiskus (1 Kun. 21), 
waata Keast peale (2 Kun. 5 p.), waata kõikide nende 
sarnaste inimeste peale, siis näed sa, mis nägu nemad 
wälja näitawad, lõik kes õiguse wiisil on rikkaks saanud, 
need kulutawad ka oma wara Jumala meele pärast tegude 
peale. Aga Jumala teutajad korjawad warandust "ja 
raiskawad ning kulutawad seda ära hooradele, ja ilma 
asjata leiwa söödikutele, ehk jälle watawad seda maha, ja 
lukutawad uste taha, aga midagi ei jaga sellest waestele. 
Mispärast, küsid flna, mils laseb Jumal niisugused inimesed 
rikkaks saada? Seepärast, et tema on pitka kannatusega, 
tahab meid meeleparandamisele saata; sellepärast on tema 
la walmistanud põrgu, ja on seadnud ühe päewa, millal 
tema kohut hakkab mõistma maailma peale. Kui tema neid 
kohe nuhtlels, kes ülekohtusel wiisil wara on korjanud, siis 
ei oleks Salleusel mitte aega olnud pattu kahetseda ja 
nelja wõrra sellest tagast anda, mis tema oli wõltsinud, 
ja poole weel ise omast warandusest waestele jagada. (Luka 
19, 8). Matteus ei oleks siis wõinud ümber pöörda ja 
apostliks saada, lm temal selleks ci oleks aega antud; ja 
palju weel teist selletamaad, kes on saanud peaslttud, see 
läbi, et Jumal wäga laua lannattb, ja kul.ub kõiki patu-
kahetsemisele; kui nemad ei taha mitte pattusid kahetseda, 
ja saawad itta edasi sedasama tegema, siis on Paulus 
nendest ütelnud, et nemad koguwad oma kanguse ja patust-
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pöörmata südamega wiha otsegu warandust, wiha ja 
Jumala õige kohtu ilmutamiseks ^Rooma 2, 5). E t meie 
selle wiha eest wõiksime põgeneda, siis hakkame taewalilku 
warandust korjama ja waesust otsima, et meie tulewat head 
maitseksime, mis meie Issand meile tahab anda armust, 
lellega ühes Isa ja Püha Waim on liidetud ikka ja igawesti! 

Kõlwatumateft inimestest peab eemale hoidma. 

Nõnda kuidas ihu, mis hulka lähed rikutud külge halka-
wast õhust, nõndasama kannatab hing sagedasti kahju 
kõlmatumate inimestega ühendamisest. Seepärast on Kristus 
käskinud mitte üksnes eemale hoida niisuguste inimeste eest, 
waid on käskinud neid la ära lükata enestest. Kui sinu 
parem silm sind pahandab, räägib Issand, siis kisu teda 
wälja ja wiska enesest ära (Matt . 5, 29). Selles kasu 
sõnas ei mõista meie mitte silma, sest mis lahju wõib 
silm teha, fiiõ kui hing on korralikus seisuses? Waid see 
tähendab sõbru, kes meile kõige ligemad, ja on saanud kui 
meie liikmed, siis on kästud nende sõbrusest mitte hoolida, 
et ilma hädaohuta wõiksime oma õndsust lätte saada. 
Seepärast räägib ka prohwet: ,,Ei ma ole istunud Jumala 
põlgajate inimeste juures, ja salalikkudega ei täi ma mitte 
ümber" ( T . l. 26, 4) . J a prohwet Ieremia liidab seda, 
kes üksi istub ja on wait, ja kes noores eas oma iket 
kannab (Ierem. nut. 3 ,27—28) . Nõndasama ewangeliumi 
tähendamise sõnades räägitakse sellest, ja kuulutud saab 
kõigile julgesti, et peab mitte Ütsi eemale hoidma 
nendest, waid peab täiesti ära põgenema niisuguste 
inimeste eest, kes meile ikka peale turja nõu annawad, ja 
ei pea mitte nendega lülima. Sest kui juba hingeta asjad 
sagedasti kahju saawad see läbi, kui neid misgisugufe paha 
asja külge puudutatse, kui palju enam hing kahju tundma 
saeb lõlwatumatc inimestega sõbruse pidamisest. Seepärast 
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hakkame seda järele arwama, et see ci ole mitte tühine 
kahju kui niisuguste inimesisa seltsis liigime. 2 Kõrw. 
6, 14. Katsume ära hoida nende eest, kes ikka peale hinge 
rahu rikkuwad, kas see ka eht oleks ise oma isa ehk ema, 
mees ehk naene, ehk keegi mõni teine. Naesed on ära 
huktanud kuulsaid ja ausaid mehi, nii tui olid Salomon 
ja Simson; tema on ära rikkunud terwe Iuda rahwa sugu. 
Kindel on see, et nõnda palju ci ole mitte lahju teinud 
metselajad, kui lõlwatumad kurjad inimesed; metselajad 
teewad awalikult oma kihwtist toimetust, aga inimesed 
laulawad laiali [olejalt iga päewaga oma külgehakkawat 
patu haigust, ja nõrgendawad seega usu elu wäge. Selle-
pärast on ka Issandast ära keelatud igasugune kuri silma 
waade: „E t iga üks kes naese peale waatab himustades, 
see on abielu ära rikkunud omas südames," ütleb Issand 
(Matt . 5, 28). Nõnda ruttu ja kergesti saab lurjus tehtud. 

Kui sinul tahtmine tuleks kuhugi wõerale maale minna, et 
elama asutada ennast senna, kas sa ennem ei saaks küsima, 
ja järele kuulama kuidas seal on öhl, kas sealne kliima ei 
ole wahest sinu terwisele kahjulik, kas seal ei ole niiskus 
ehk ülearu palawus. Aga kui asi puutub hinge asjasse siis 
ei taha sina sellest kuuldagi, ei taha sellega tegemist pidada, 
ega sellest teada saada, missuguste sõbradega sina wälja 
minnes ja uksest sisse tulles oled liikinud. Kui sina ihu eest 
muret kannad, kuidas sina siis hinge pärast midagi ei 
hooli, waid hoolimata lased oma hinge iga ühe ropu 
inimese svnadest ja tegudest roojastada ja tallata, ja ei 
tunne enesel midagi kahju sellest sündiwat? ütle minule, 
missugust andeksandmist wõid sa pärida, kes sa nii suurt 
põlgtust oma hinge wastu näitad? Oled sa mötlenud ka 
nende peale, kes kõrbetes on elanud, senna ära põgenenud, 
ja kui imekuulsateks meesteks need lõik on saanud, eks 
nemad seeläbi ei saanud kuulsateks, et nemad maailma 
lisast ja kärast ära põgenesid, ja on endid kaugele asutanud 
selle suitsu eest, mis üles tõuseb inimeste tegudest ja läte-
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toost, (sest igas majas jaab enamasti kurjusega hakatud \a 
sellega lõpetud). Püüa sina enesele lõrbe paika otsida test 
linna sees, eht külas, alewis lõige kurjemate inimeste jeaS. 
Aga kuidas seda wõimalik on leida? SiiS kui sa eemale 
hoiad kõlwatumaa inimeste eest, siiS kui sa oled tundma 
õppinud kurja maailma, kahjutegijad südameid, ja kui sina 
hallad nende järele täima, kes õiget wilja kannawad, kes 
elawad hea tegude elu sees, kes oma pisikest wara kulutawad 
Jumala meelepäraliste tegude peale. Niisuguse wiisiga wõid 
sa weel kergem õndsaks saada, kui need, kes elasid kõrbes. 
Kui sa nõnda hallad elama linna seeö, ehl külade sees, 
hoiad kõrwale kahjulikkudest, otsid ühendust kasulikkudega, 
käid usu ja heategude elu sees (1 Pett. 2, 12), siis tood 
sina kahekordset suurt lasu: suurendad hea tegude elu ja 
wähendad tõlwatumat tegu. 

Kaugemalt paneme tähele weel, kuidas ihulik arst ära 
lõikab mädanewad ihuliikmed kartes, et lõik teised liikmed 
ei saals rikutud, ja see saab tehtud mitte kurja soowimise 
pärast, waid teiste ihuliitmete hoidmise pärast. Kas seda 
enam tarwilitum ei ole meil waimulilult ümber käia 
inimestega, ja nõnda teha nendega, kes kurjades kahjulikku-
des seltskondades liigiwad, Jumala sõna teutawad ja la 
meie jõudu nõrgendawad ? Kui meie saaksime neid parandada 
nõnda et enestel kahju ei tuleks kannatada, siis ei oleks 
tarwis nende eest hoida; kui nemad aga ei wõta endid 
parandada, ja meie sest lühju saame kannatama, siiS sell 
juhtumisel veab tingimata neid ära lükkama ja enesest ära 
wiskama. Sagedasti juhtub, et see neile suuet lasu saab tooma, 
kui näewad endid wälia lükatud olewat tacwariigi õigustest. 
Sellsamal wiisil manitses la Paulus üteldes: „Lülkage 
kurjategija eneste seast wälja, et see kes seda teinud, teie 
seast saaltz ära lükatud, s l Kõrw. 5 , 1 3 , 2). Tõesti kahjulik, 
wäga kahjulik, on liilimine kurjade inimestega: Üksti 
lülgehalkaw haigus, ega pidalitõbi ei hakka nõnda ruttu 
külge ja ei riku nii ruttu terwist, kui kurjade inimeste 
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kombed ja kõtwatumate elu wiisid ära rikuwad puhaste 
inimeste südamed ja wäikeste laste hinged. Kurjad kõned 
rikuwad ära head kombed, ütleb PauluS 1 Korin. 15, 33 , 
ja nõnda sama räägib prohwet: „ Põgenege Vabelt seest 
ära ja peastle iga mees oma hing, et teie hukka ei saa 
tema ülekohtu seeS!" (Ierem. 51 , 6) . Ärgu siis olgu meie 
seast mitte kellegil lõlwatumat sõbra. Kui meie la juba 
omast lastest endid ära salgame ja ei salli ei loomust, ei 
tema seadust, ega temaga ühendust, kui palju enam peame 
ära põgenema tõlwatumatest sõbradesi, et meil nende poolt 
kahju ei tuleks kannatada? Kõrwalt inimesed ei waata 
mitte nõnda meie elu peale, kui selle peale, missuguses 
seltskonnas meie liigime. Seda käsin mina naestele ja 
neitstdele, sest kirjutud on: „Nõutle häid asju kõikide 
inimeste nähes" (Roma 12, 17). Kui meie elu oleks la 
ehk lõige õiglasem elu olewat, aga kui see on teistele 
pahandamise teenimiseks, siis kautab tema lõik oma kalli 
hinna. Aga kuidas see wõib olla, et õige inimese elu on 
teisele pahanduseks ja eksituseks? See tuleb sellest, kui 
seltstmine kurjade inimestega ei ole maha jäetud, ja fee 
toob kõrwalt nägijatele santi mõtet südamesse; kui meie 
eneste peale küll ehk loodame, et uskumata rahwaga ühes 
wedades misgi kahju ei saa sündima, ometigi teeme kahju 
see läbi teistele. Seda räägin mina ka meestele, naestele, 
ja neitsidele, jättes seda teie eneste südametunnistuse 
hooleks läbi katsuda ja tunda, kui palju siit lurjust sünnib. 
Olgu, et minul ei ole sellest ühtegi halba, ja nõnda sama 
kellegi teisel, kes minust weel enam täielikum on, ei pane 
sellest tähele, aga lihlfa südamega wend kannatab lahju 
sinu edewuse pärast, seepärast peab tähelepanemist pöörma 
teise nõtruse peale. 

Hallame siis endid nõnda üles pidama, et isegi uskumata 
rahwas ei wõiks laitust tõsta õiguse abil meie wastu. 
Ühed on siin maa peal, kes elawad õiglaselt Jumala nime 
auks, teised see wastu on, kes elawad tema nime teutuseks. 
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Annaks Is land, et meie seast ei leitaks kedagi, kes Jumala 
nime teutuseks elaks, waid, et meie teud hiilgaksid nõnda, et 
Jumal Isa austotud saaks, kes taewas on, ja et ka meie 
tema auu osalisteks saatsime, mis igawesti jäeb! 

Halastusest. 

Halastus ou hea tegude kuninganna, kõige parem kilp 
ja tugi, wäga ruttu wiib inimesi ülrs taewasse. Suur on 
halastuse tegu! Seda räägib ka Salomon: „&afiis on 
see mees, kes teh:va peäle halastab!" Suur üleslcnnu 
wägi on halastujel: tema lõbud läbi õhu, tõuseb kõrgemale 
luust ja taewa tähtedest, weel kõrgemale pallese lürcdest, 
ulatab kunni lõige kõrgemasse taewasse, ja sealgi weel tema 
ei jäe seisatama, waid käib läbi lõik laewad, tungib läbi 
inglite looridest, ja ülemate inglite seltsidast, ja kõige kõrge-
matest mägedest, jäcb üksnes seisatama kuningliku auujärje 
ette. Õpi Uda tundma pühast kirjast, kus räägitakse: 
^Kornelius, sinu palwed ja sinu annid on tõusnud Jumala 
ette üheks mälestuseks" (Ap. teg. 10, 4), ja pane tähele, 
mis need sõnad tähendawad Jumala ees. Kui sinul la ehk 
oleks wäga palju pattusid, aga nõnda kuidas halastus sinu 
kaitsja on, siis ära karda: mitte ükski kõrgematest mägedest 
ei veata, ega ei takista teda; tema nõuab oma wõlga, 
peab omas käes ise oma laelirja. S>ee on Issandast 
enesest üteldud, et „kcs on seda teinud übe nendesinaste 
wähematele, fee on seda minule teinud" sMit t . 25, 40). 
Olgu sinul teisi pattusid teab kui palju, sinu annid kaaluwad 
neist kõigist rohkem. 

Kas sina ci ole kuulnud ewangeliumi tähendamise 
sõnadest kümnest neitsist, kuidas seal ühedel ei olnud mitte 
halastust, ehk nemad küll pidasid neitsi põlwe, ometigi 
jäid maha wäljaspool pulma koda. „Olid", räägib püha 
kiri, „lümme neitsit, wiis rumalat ja wiis tarka. Tarkadel 



- 13 — 

oli õli aga rumalatel ei olnud mitte, seepärast nende 
lambid hakkasid kustuma, siis lälfid rumalad tarkade juure 
ja ütlesid: antke meile õli omast astjatest". Matt . 25, 1—8. 
See kohutab mind ja ma punastan ning nutt tikub peale, 
lui ma kuulen rumiatest neitsidcst; ma punastan palgest, 
et nemad pidid nõnda nimetatud saama, pärast nii suurt püha 
ja õiget elu, pärast neitsipõlwe pidamist, pärast seda kui nemad 
olid lentanud taewasse ja olid saannd kõrgemate wägede 
sarnasteks, olid pandud taewatzte asjade juure istuma 
Kristuse Jesuse sees (Ewes. 2, 6), olid ära kannatanud 
lõik palawus! ja olid ära wõitnud liha himude leeki. 
Waata nüüd millal neid sai nimetatud rumalateks; ja 
wäga õige on see: seepärast, et olid teinud teu, mis suur 
on; wähe poolt said aga ära wõidetud. J a need rumalad 
tulid ja ütlesid tarkadele: „Andle meile õli omast astjatest", 
aga need wastasid: „meie ei wõi anda teile, et meile niisama 
kui teil ei puudu" (8 , 9). J a nemad tegid seda mitte kõwa 
südame, ehk lurjuse poolest, et ci annud neile õli, waid 
kitsa seisukorra ja lühikese aja pärast, seepärast, d peigmees 
oli oodata. J a rumalatel olid la lambid, aga neil ei 
olnud mitte õli, õli oli ülsipäiniõ tarkadel. 

Mis tähendab see õli, ja see neitsi põli? Neitsipõli on 
„tuli", ja — armuand — „õli". Nõnda kuidas tuli kustub 
lampides, lui ei ole õli juure tallata, nõnda kustub ära 
neitsipõli, kui ei ole enam halastuse tegu. Andke meile 
omast õlist eneste astjate seest, ütlesid rumalad tarkadele. 
Aga targad kostsid neile: Meie ei wõi teile anda. See 
jälle oli üteldud mitte lurjuse pärast, waid kartuse pärast, 
et wast meil ja teil mõlemil puudus ei tuleks, et ka meil, 
kes tahame sisse minna, litsaS lätte ei tulcls ja meie wäljaspoolt 
pulma koda maha ei jäeks. Minge parem ja ostke müüjate 
käest. Aga keS siis on need õli müüjad? Need on waesed, 
kes istuwad kiriku ukse ees ja paluwad armuandisid. Aga 
lui palzu eest seda muudakse? Niipalju eest lui ise tahad; 
hinda ei ole mõistetud, seepärast, et sa waesusega ennast ei 
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wabandals; fui palju sinul on, nii palju eest osta. On 
sinul halg, osta taewas; mitte seepärast, et taewas odaw 
on, waid seepärast et Issand inimese armastaja on. Kui 
sull ei ole härga, anna siis klaas külma wett. Kes iial 
ühe neistsinatsist wähemaist joodab karika täie külma weega 
minu nime pärast, tõesti mina ütlen teile, see ei pea mitte 
ilma jäema omast palgast (Matt . 10, 42). 

See on eesmärgiks meile ostmisest ja taewa müümisest, 
aga meie ei muretse sellest asjast. Anna palule leiba ja 
wõta wastu paradiis; anna ära surelik, wõta wastu 
suremata; anna wähe, wõta palju; anna laduw, wõta 
kadumata. Kui kusgil pool laada peal saaks müüdud 
odawal kraami ja toidu asju, kas meie jalad ei oleks sinna 
nobedad jooksma? Kus nüüd on üks laduw asi, seal 
näitame nii suuri hoolsust, aga kui asi puutub suremata 
elusse, seal on laiskus ja hooletus? Anna waesele ja ole 
i[e wait; — tuhanded huuled saawad sinu kaitsmiseks 
wälja astuma, seeparast, et halastus ise tõuseb üles ja 
kaitseb sind. — Halastus on hinge wälja ostmine: oled sa 
oma ihulikud ..laed pesnud weega, jiis pese hinge käed 
halastusega. Ara Wabanda, et sa waene oled. Lest naene 
elas suure waesuse sees, ja tema wiis oma majasse Elia; 
waesus ei olnud seal takistuseks, waid ta wõttis prohweti 
wastu suure rõõmuga (1 Kun. 17). Wõta sina nõnda suure 
rõõmuga Jumala sõna wastu. Aga wõib olla, et sina 
ütled: anna minule Elias, siis tahan teda la wastu 
wõtta. Aga mis sa räägid Eliasest; mina saadan sinu 
juure Kristust ennast, aga sina ei wõta teda wastu; kuidas 
sina siis Eliast wastu wõtalsid, kui sa teda leiaksid. 
Kristus on ometigi ise üttelnud „fe3 seda on ühe nende 
finaSte wähematele teinud, see on seda minule teinud". Kui 
keiser lutsuts ühe inimese oma õhtusöögile, ja kui teenrid tema 
ümber seisawad ja keiser ütleks neile, tänage seda inimest minu 
eest, tema on mind oma majasse wõtnud kui mina reisi peal 
olin, ja tehke temale palju head, sest tema on head teinud 
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minule, kaS iga üts ei teeks head temale, kas kõik ei otsi temaga 
tutwust, keda leiler on auStanud, kas ci wõtaks iga üts 
ka tema pärast oma raha kulutada, teda aidata kui ta 
waene on, sest tema on keisri sõber? Kas nägime nüüd 
keiserliku sõna wäge? Kui nüüd keisri laest, kes ise la 
inimene on, niisugune auu wälja läheb, kui palju enam 
Kristus kõige maailma kuningate ülem ( I lm . 1, 5) sell 
päewal austab lõige taewa wägede ja pühade inglite eeö, 
kui ta ütleb: See inimene on mind wastu wõtnud oma 
majasse, ja on mind söötnud ja mint» jootnud, kui ma nälgaL 
ja janus olin, on minule wäga palju head teinud, on 
mind öömajale wiinud, tui ma teekäija, wõõras ja majaline 
maa peal olin. Mõtle, missugune suur julgus sn sinul siis 
seal kesk inglite hullas, missugune fuur rõõm kesk taewa 
wägede seltsis, keda Knstus ise austab, kes temast ei ole 
häbenenud inimeste ees (Luka 3, 26). Nõnda suur on 
hillastuse tegu. Armastame teda, sest tema sarnast ei ck 
teist suuremat, tema läbi saawad ka meie patud maha 
kustutatud, ja tema. peästab meid lahti kohtu alt. Sina ije 
seisad wait, aga tema kostab sinu eest Nõnda paljli yead 
toob halaStus meile, aga meie itta ci hooli sellest! Anna 
leiba oma jõudu mädda, tui ei ole leiba, siis anna 
klaas külma wett, lui ka seda ei ole, siis nuta ühes 
õnnetumatega, ja sina pärid palga, mis igawene on; sest 
pall antakse mitte sundimist mööda, waid waba tahtmist 
tegu mööda. 

Manitsus, et peab kirikus käima. 

Missugune auu oleks see Jumalale, ja missugune 
rõem meile ja kasu meie hingele, kui näeme, et kirik on 
täis rahwast kokku tulnud Jumala sõna kuulma! Mere-
meestel on mureks see, kuida» üle mere rutem wõiks 
purjutada za sadamasse jõuda. Meie oleme siin ilmas lui 
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laew mere laenetes, ühte lugu põhja wajumas elamise 
tegudes; wedelcme turude peal, wiidame aega lobtukodades 
ja pureleme siin ja jeal nurkas, aga siia tuleme üks, ehk 
kaks korda aastas. KaS sina ei tea, et Jumal on pannud 
kirikud linnadesse, nii kui sadamad mere äärtesse, et meie 
siia tõttaksime elu tormide ja rahwa mässude eest, ja 
maitseksime siin waikist rahu mis ülem on kui meel, 
mõistus. S i in ei ole tarwis karta tormawate laenete 
liikumist, ei rööwlite peale langemist, ega kurjategijate peale 
kippumist, ei langet tuult, ega wihasid metselajaid; sest 
see sadam on puhas kõigist nendest asjadest; see on waimulik 
hinge sadam. Ja teie wõite ise seda ütelust tõeks tunnistada. 
Kui keegi oleks praegu teie seast, kes teeks lahti oma 
südametunnistuse, siis leiaks tema enese seest suurt rahu-
likku seisust, ei wiha ei mölla, ei lihahimu ci leegitse, ei 
tigedus ei kiusa ega uhkus ei waewa, ega auuahnus ei õeru 
temal fees, waid loit need melselajad on waigistatud, stst 
pühasõna kuulmine on kui oleks Jumala heale hüüdmine, 
mis tungib läbi kõrwade iga ühe hinge sisse ja matab 
kinni lõik need häbemata himud. 

Kuidas ei peaks siis kahju tundma nendest, lellel 
wõimalik on, ja ei tule mitte üleüldise kõikide „ E m a " , 
koguduse juure kirikusse? Missuguse ameti wõid sa mulle 
näidata, mis ülem on sellest? Missugune kooskäimine peaks 
olema sellest kasulikum? Ja mis peaks takistuseks olema 
siia kokkutulemiseks? Sina muidugi ütled minule, et waesus 
on see, mis keelab sind selle armsa kokkukäimise kogudusse 
tulla. Nendes sõnades ei ole mitte nurgakiwi aluseks. 
Nädalas on seitse päewa, ja need seitse päewa on Jumal 
jaganud meiega, nõnda, et enesele ei ole wõtnud enam, ja 
meile ei ole annud wähem, ja ei ole la teinud pooleks, ei 
ole enesele wõtnud kolm, ja meile annud kolm, waid sinule 
on annud tuus päewa ja enesele jätnud ühe. Sina ei 
taha ka seda ühte päewa terwelt temale pühitseda, waid 
teed, kuidas pühaduse tallajad teewad; nõnda julged sina 
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selle päewaga teha, pruugid seda warguse wiisil, oma 
elamise toimetuste tarwis, siis lm see on pühitsetud ja 
antud püha õpeiusc kuulmise tarwis. Aga mis meie räägime 
terwest päewast? Nõnda kuidas lesknaene armuandi jagas, 
nõnda tee stna jelle päewaga: nõnda kuidas tema taks 
weeringat ohwrilirsiu pani, ja seega Issanda meelepärast 
tegi, nõnda jaga sina Jumalale kaks tundi, ja sina wiid 
õnnistuse oma majasse. Aga kui sina ei taha mitte, siis 
waata, et sinuga õnnetust ei juhtuks selle maailma himude 
sceg roomades; katsu, et sind ilma ei jäeta terme aastase 
waewanägemisest, waata, et wahest kõik sinu korjandus ei 
saaks ära rikutud. Jumal ähwardas Iuuoa rahwast, kui 
nemad ei hoolinud enam templist: teie wiite oma kotta, 
aga mina puhun seda ära (Agai 1, 9). Kui sine tuled 
meie juure üks kord, ehk kaks korda aastas, siis ütle minule, 
mis loomaks sind wõib õpetada, ja mis wõid sina siis 
teada ibutt, eh? hingest, suremata elust, taewanig.st, nuhtlusest 
ja põlgust, Jumala pitkast kannatusest, ligimesele andeks-
andmises:, taewa ja maa loomisest, inimese loomistst, 
inglitest, roojastcst waimudest, kurati tulistest nooltest, elu 
komadest, dogmadest, õigest usust, ja wale õpetusest? See 
on ristiinimesele tsig<; tarwilisem teäda, et wastust 
wõiksite igaühele anda, kes aru teilt nõuab. Aga teie ei 
tea sellest lõige wähematgi; tulete siia kokku paar korda 
aastas ja pealegi weel möödaminnes, pruugiks saanud 
pühapäewa kombeks, aga mitte südamliku ristiinimese 
kohuse pärast. Teie mõtlete, et seda wõib katte saada 
möödaminnes. Kas ei oie see suur rumalus? See õpetus 
nõuab suurt tähelepanemist; kuule, mis Kristus ütleb: 
Õppige minust, et mina olen tasane, ja südamest alandlik 
(Mau . 1 1 , 29). ja prohwet ütleb: Tulge, lapsed kuulge 
mind, ma tahan teile õpetada Jehowa kartust (L- 3 4 , 1 2 ) , 
ja weel: Seiske ja tundke, et mina olen Jumal (L. 46, 11) . 
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Lihahimude surmamisest. 

Praegus ei ole mitte ristiinimeste surmamist, aga nüüd 
on aeg tulnud teist wiisi surmamisels. On üteldud: Surmaae 
oma liilmed, mis maa veal on! (Kolo8. 3, 5). Kustutame 
äia tiirastuse himu, jurmame ära kange wiha, häwitame ära 
kadeduse, lautame ära tigeduse, anname oma südame ohw-
riks Jumalale, waata, see on elaw ohwer. See ohwer ei lõppe 
ära tuhaga, ei tõuse la laiali suitsuga, ei ole waza selleks 
puid, ei tuld, ega nuga, nõnda kuidaa wanal ajal oli tarwis 
( 1 . Mos. 22, 6j . Selle tarwis nn üks teine nuga ja tuli: — 
See on Püha Waim. Et sa selle nociga endele kasu saadaljid, 
siis lõika oma südamest ära lõik kurjad himud, ropud ihalda-
miscd, ja põleta need ära selle tulega. Kurjad himud on need, 
mis keelawad Jumala jõna kuulmast ja wastuwõtmast. Õtse 
kui suureks läinnd rifrufe himu ei luba kuulda seda sõna halas-
tujest, nõndasama kadedus paneb õpetuse tee kinni armastusest, 
ja igaüls teine patu himu, kui see on südamesse asunud, 
teeb teda rumalaks ja kõige hea asja wastaseks. Seepärast 
häwitame ära kurjad bimud; tarwis on üksnes tahta ja 
lõik saab siis tehtud. Ärge mõtelge, et patu wägi iseenesest 
nõnda suur on: kõik selle wägi seisab meie hooletuse sees. 

Laste kaswatamisest. 

Apostel Paulus räägib, et naene saab õutsals lapse 
saamises, kui ta jäeb usu ja armastuse ja pühitsemise sisse 
mõistliku meelega. 1 Tim. 2, 15. Paulus räägib siin 
meile lapse kaswatamisest, et isad ja emad wõiwad lastest 
hea tegude wilja lõikada, siis kui nemad neid heasti 
kaswatawad; selle eest ei ole pall mitre wäikene, waid 
wäga suur on see, neile walmis pandud taewas, sest nemad 
on Kristusele sõjamehi laswatcnud. Aga kas saab naene 
õntsals, kui tema on uslmala, Jumala tundmata, ei ole 
pühitsemist südames, ei moistliilu meelt pcaõ, waid on täis 
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roojust ja toorust, kõiksugu halbasid ja kõlwatumaid wiisisid? 
Kas tõesti siis laste kaswatamine saadab temale mingit lasu? 
Kas meie ei ok kindlad see peäle, et tema kaswatab neid 
niisugusteks kui ta ise on. Paulus räägib seda usklikust 
emast, kes uskus, Jumala kartuses ja heategude fees elab, 
aga mitte igast ühest naesest, tema on kes saab suurt palka, 
ja onnist tasumist. Kuulge seda, teie isad ja emad: tehke 
lahti oma mõistus, laste laswatamme ei jäeta teile mitte 
tasumata. See ei ole mitte tühine asi, oma lapsi pühitseda 
Jumalale, mis antud on temast enesest. Kui wanemad 
panewad lindla aluspõhja hoone alla. siis saawad nemad 
selle eest küll suurt palka; aga kui mitte, siis hooletuse 
läbi langewad nuhtluse alla. Nõnda kuidas see sündis 
Eeliga. Tema kohus oli oma lapsi manitseda, juhatada, 
õpetada, — eht tema ka seda tegi, aga mitte nõnda, kuidas 
tarwis oli. Tema ei tahtnud wastu nende tahtmist teba, 
ci tahtnud neid pahandada, cga neile tüliks olla, nende 
kurja mõtete ja tegude wastu, ja waata see läbi hulkas 
neid ja ühes ka iseennast (1 S a m . 3), 

Kuulge seda, teie isad, kaswatage oma lapsik karistamises 
ja Issanda manitsemises sEwes. 6, 4). Ara mõtle, et 
Jumala sõna kuulmine oleks sinu lapsele üls ülearu asi, 
sealt kuuleb tema kõige esiteks: Austa oma isa ja oma 
ema! Waata, need sõnad on sinu kasuks juhitud. Ära 
räägi, et pühakirja kuulmine on üksi munkade asi. „Kas 
mina wõin teda mungaks teha", ütled sina. Ei ole waja temal 
mungaks saada! Kaswata teda tõsiseks ristiinimeseks, jee olgu 
sinu kartus, mure ja hoolsus! Sinu laps tunneb puudust 
õntsals saamise õpetusest, karistusest ja Issanda manitsemisest. 
Kas ei ole see häbi asi, kui meie oma lastele muud lõik 
lubame, mis taduw ja ajalik, olgu toolis käia eht muud 
mis tarwis läheb, aga Issanda õpetusest et taha meie 
ühtegi hoolida. Sellepärast meie ise nüüd lõikame oma 
lastest niisugust wilja, nähes neid toored, ropud, sõnaluul-
mata, wastupanijad, prassijad, waljud, hooplilud ja 
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suurelised, wiinajoodikud ja hoorapidajad. Ütelge minule, 
mispärcst teie ei wõta mitte eesmälfli^s wana oja pühasid 
inimesi? Iseäranis teie naesed, peatsite wana aja imeluul-
jateft naestcst õppima. On sul lops sündinud, tee ka 
nõnda luid^S Anna, Samucli ema testi. Tema ei wiitnud 
mitte aega oma last Jumala templi wiia. Kes on teie seast, 
leS ei soowiks, et tema poeg oleks niisugune kui Samuel oli? 
E ls igaüks ei soowiks et tema lcps oleks ennem niijugunc 
kui Samuel, kui mõni kuningas wõi keiser? Teie ütlete, 
kuidas see nõnda wõimalik on? Aga kuidas see ei ole 
wõimalik? Sinul on tarwis ülSncö soowida ja uskuda teda 
selle lätte, kes teda niisuguseks wõib teha, ja kes teda wõib 
selleks teha, see on Jumal. Sellepärast uskus la Anna 
oma poja nõnda Jumala kätte. Isegi Eeli ei olnud mitte 
osaw lelles asjas, et ta S^mmlt oleks õpetanud ja 
juhatanud Jumala juure, scst kuidas wõis tema seda teha, 
kui temal jõudu ei olnud ise oma lapsi õpetada ja elu 
juhatust anda? Aga ema uil ja tema st?ur hoolsus 
ulatesid seda tõik tegema ja lätte saama. Gstn»V poeglaps 
oli temal sündinud ja sellest teadmata kas pärast weel saab 
sündima wõi mitte, tema ci rääkinud mitte: mina ootan, 
kui mu laps juurels kaswab, siis pühitlcn teda Jumalal»'; 
mul on temast kahju, las mu lips oma noore ea elu-
päewadest rõõmu tunda; ma lasen teda oma juures kaswada, 
ja nooreea ilupäewad mööda saata. Anna ei mõllemid 
sugugi sellest, tema aga mõtles ainult, luitas saaks rutem 
teda Jumalale pühitseda (1 Sam, 1 p.). Kas meil meestel ci 
ole see lüli bäbils niisuguse naese targa teu pärast? Tema 
wiis oma poja Jumala templi, ja ei olnud mitte kahju senna 
jätta, .d mttce näidata oma tahtmist, teöifc otsis 
seda, mis hea oli Jumala meelest. See läbi sai tema ihu ka 
wiljalandjaks ja tema sünnitas pärast weel teisi lapsi. Kui 
kauaks meie ikka tahame naada lihalikkudeks inimesteks ? 
Kui laua tahame roomada maad mööda? Koit meie elu 
peab hoolekandmises ise oma hinge ja oma laste pärast 
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olemo, et oma lapsi laSwataksime karistuses, \a Issanda 
manitsemises. Et ole mitte nõnda kasulik oma last kõrgest 
koolitada, miS läbi tema Ütsi palju raba wõib teenida, kui 
see, et teda õpetava psslgama rikkust, raha ja wara; rikas 
ei ole mitte see, kes korjab enesele warandust ja palju üle 
walitseb; rikas on see, kes milgi asjast ei tunne puudust. 
Ära muretse selle eest, et sinu laps kaswaks kuulsaks ja 
ausaks, waid kanna hoolt selle eest, et sinu lapS maailma 
auu põlgaks; see teeb teda enam kuulsamaks ja ausamaks. 
See on wõimalik teha rikastel ja waestel; seda tarkust ei 
saa mitte ilmlikkude koolmeistrite käest, ega fllosofide mõistuse 
seest, waid Jumala sõna soetuse seest. Ära himusta, et 
sinu laps siin maa peal kaua elama saaks, waid, et tema 
seal saaks wäärt olema igawest elu pärima. Pane apostli 
sõnu tähele: „Kaswatage oma lapsi karistamises ja 
Issanda manitsemises". Ara püüa teda mitte rüütliks teha, 
waid õpeta teda targa meele mõistusele. Kui temast rüütel 
wälja ei tule, sellest ei ole midagi lahju, aga kui temal 
mõistlikku meelt peos ei ole, see teeb suure kahju. Ei maksa 
lõige kuulsam rüütli nimi, head eluwiisid on waja. Ei 
maksa teraw mõistus, kui ei ole Jumala kartust. Ei sõnad, 
waid teud? Ara oma teelt ihu, waid oma hinge puhasta, 
see wiib sind taewa riiki. 

Seda räägin mina, mitte, et ilmlikku õpetust ära keelata, 
waid et mitte selle külge ennast ei pea siduma. Ära mõtle, 
et üksi munkade ja nunnadele on elu õpetust tarwis, püha 
kirja lugemist ja Jumala sõna pidamist. Wäga palju on 
seal õpetusi la laste tarwis antud, kes maailma elu sisse 
peawad astuma. Nõnda kuidas laewa peal on tarwis 
tüürimeest ja aerumeest, nõnda lastele Jumala sõna õpetust. 
Laew, mis seisab sadamas sülla ääres, sellel ei ole mitte 
tarwis neid, waid tüürimeest ja aerumeest on settel laewal 
tarwis, mis alati merd purjutab. Nõndasama peame ütlema 
munga seisusest ja ilmlikust inimesest, esimine seisab kui 
wäikses sadamas, saadab oma elu mööda warjul olleö 
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suurte mere laenete eest, aga f« wiimane peab übtlugu 
fejf meie veal ujuma tonnidest wintfutatud, ja pead \ti\i 
wõitlema paljudes hädaohtude. 

Palwest. 
Kui ma kellegile räägin, palu Jumalat, tee palwet, 

jookse tema juure palwega, siis wostatalje minule: Ma olen 
mitu lümmend korda palunud, ja ei ole mitte saanud, 
seda mis ma olen palunud. Ära jäta ennem maha palumist, 
kunni ei ole saanud seda mis sa palud; palwe ots — on 
siis, kui katte saadud mis palutud. S i i s jäta järele, kui 
oled lätte saanud, ehk parem la siis ära jäta järele, maid 
ta siis tee ilka palwet. Kui sina ei ole saanud, siis palu, 
et sa saaksid; ja tui sina oled saanud, siis täna selle eest, 
et sa oled saanud. Poljud tulewad kirikusse, loewad 
tuhanded palwe salmisid ja lähewad wälja niisamasugused, 
isegi ei tea, mis nemad on rääkinud; nende huuled küll 
liiguwad, aga kuulmisega ei kuule mitte. Sina isegi ei 
luule oma palwet, kuidas sina siis tahaksid, et Jumal 
sinu palwet luuleks? Sina ütled: ma olen oma põlwed 
kummardanud; aga mis sellest kasu, sinu meel ja mõte 
olid hullumas wäljcs; huuled rääkisid küll palwe sõnu, 
aga mõistus uuris järele sissetulekuid maadest ja põldudest, 
rendi peäle wälja andmisest, rahast ja kauplusest, sõpradest 
ja scltsilistest; kurat on lawal, tema teab, et palwe ajal 
meie jõuame wäga palju edasi, sellepärast siis sell ajal 
langeb tema la meie peäle.. Sagedasti oleme rahulikult omaõ 
woodis, meie ei mõtle seal misgist asjast; aga kui läheme 
palwele, siis ilmuwad tuhanded mõtlemised, et ilma palwe 
wiljata jäeksime. Nõnda minu armsad, te.ides, et see palwe 
ajal sünnlb, siis astu Kananea naese järele, eht sina küll 
mees oled, ometigi täi siis naese järele, ühe nõtra naese 
järele, kes wõerast suguharust, leS põlatud ja ära lükatud. 
Sinul ei ole turjast waimust waewatud tütart? Aga sul 
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on patune hing. M i s ütles Kananea naene? Halasta 
minu peale, jcst mu tütart waewatalse turjast waimust 
waljusti. Nõnda ütle la sina: halasta minu peale, sest 
mu hing waewatalse kurjast waimust. Patt on Üks suur 
roojane waim. Kes kurjast waimust waewatalse, see äratab 
haleduse tundmust meie sees tema wasta, aga patune — 
põlgtust; üks teenib andeksandmist, aga teisel ei ole õigelS 
mõistmist. Halasta minu peäle! See cn lühikene sõna, 
aga tema leidis inimese armastuse mere; seepärast, et seal 
kus on halastus, seal on lõik beadus. Nõnda sama kui 
wäljas vool kirikut olcd, õhla ja Olle: H?la8la minu 
veale! Räägi stda, kui mitte huulte liikumisega, siis ohka 
südamega ja lismda mõistusega: Jumal kuuleb la neid, 
kes wait olles palwetawad. Seks tarbeks ei nõvta kohta, 
ega paika, waid kõigi etiarn südamlik tegewus. Jeremia 
oli pori aukus ja tõmbas senna om» juure Jumala; 
Daniel oli lõukoerte aukus, ja Jumalal oli hea meel senna 
minna tema juure; kolm noortmeest olid tule ahjus, ja 
austades Jumalat, tegid :eda eneste wastu halastajaks; 
rööwel oli risti külges linm naelutud, ja rist ei wõinud 
teda keelda ega taüstust teda, waid tegl temale paradiisi 
lahti; Hivb istus oma mäda sees, ja sai abi Jumala 
armu ladi; Jonas oli walloslala kõbus, ja Jumal pani 
teda seal tähele. Kas ja oled tee peäl, chl omas woodis, ehl 
lus sa iialgi oled, sea! palu Jumalat. Sina oUto Jumala 
tempel, ära »'!si siis kohta ega paika; tarwis on ütsneS 
südamlik seisus. Üks lord oli ees pool meri ja taga Egip-
tüse wägi ja Moses keskpaigas, kitsas koht oli palwe lar« 
wis, aga suur ja lai oli siisgi palwe wägi. Moses ei lausu-
nud midagi wälja, aga Jumal ütleb temale: Mt8 sa mu 
poole liiendad. Tema buuled ei rääkinud midagi, waid meele 
ja mõistusega kisendas Jumala poole. Nõnda ta sina, kui 
sa wihase kohtumõistja ees seisad, kes on halastamata ja 
armu heitmata, ähwardab kõige suuremate nuhtlustega sind 
nuhelda, ehk mõne teise sinust wägewama lurja inimese 
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ees, kes nõnda sama aimuta sinuga ümber läib, siis palu 
Jumala t , ja feK ajal tui sina palwet teed, jäewad laened 
tasaseks; fobiurnoiOia on sinu wastu — fina jcofse aga 
Jumala juure; ülem langeb sinu peale — ütia palu appi 
Issandat. Kas tema on inimene, et sa teda kuhugi poolt 
otsima peaksid? Jumal on alali ligi. Kui sinul tuleks 
paluda üht inimest, siis muidugi pead ennem lülima, las 
tema on lodus; mis tema Utb, kas tema mag^b, wõi on 
ehk misgi ammetis, ja mõni lord juhtub, et ka teener ei 
wasta. Aga Jumala zuures ei ole midagi niisugust asja; 
luhu sa iialgi lähed ja halkad tema poole hüüdma, tema 
kuuleb sind; ei emmet, ei koht ega paik, ei sulane ega 
ümardaja ei wõi sind lahutada Jumalast. Ütle lord: 
halasta minu peale! ja Jumal saab lohe sinu ligi olema. 
Kui sa alles weel hüüad, siis tema ütleb: waata siin ma 
olen! räägib prohwet (Iesaja 58, 9). Ob, see sõna on 
täiS heldust! Tema ci ootagi palwe lõpetust: weel ennem 
kui sa oled palwe lõpetanud, saad sina juba anni katte. 
Halasta minu peale! Hallame seda pidama, ma pulun 
teid, hallame Kananea naese wiisi järele tegema: Halasta 
minu peale, sest mu tüttart waewatalse kurjast waimust, 
nutteS rääkis tema, ja Issand ütleb temale: oh naene! 
S inu usk on suur, sulle sündigu nõnda, lui sa tahad. J a 
tema tütar sai terweks. Millal? jest samast tunnist. 
(Matt. 15, 28). Mitte jell ajal, lui tema ema koju tuli, 
waid weel ennem, tema läks koju, mõtles ikka weel oma 
tütre haige eest leidwat, aga nüüd leidis teda täieste terweks 
saanud. Hallame Jumalat tänama lõige selle eest, kes Ütsi on 
wäärt auu ja wäge wastu wõtma itta ja igawesti Amen. 

Armuandidest ja wõõraste wastuwõtmisest. 

Hakkame waesid ja teekäijaid wastu wõtma ja näitame 
nende wastu seda üles, mis meie Issandale enesele näitak-
fime. Kui leegi ühe niisuguse lapsukese wastu wõtab minu 
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nimel se»' wõtab mind wastu, iirleb Issand (Matt. 18, 
5 - 6 ) . Mtoa währm (feifufefl) on sinu wend, seda enam 
tema näul wleb Kristus, lest leS waStu wõtab kuulsat 
inimest, see teeb seda auuahnuse pärast, ässa kes wõtab 
wastu balba inimest, see teeb puhtalt seda Kristuse pärast. 
Mina olen wöõrnS olnud ja Me olete mind koristanud, 
räägib Issand (Mat t . 25, 35), ja weel: mis teie iial 
olete teinud ühele nende sinabte wähemate wendade seast, 
seda olete teie minule teinud (40 s.). Kui meie ligimene 
on meie wend, siis lm tema ehk kull ei ole Paulus ehk 
Johannes, waid tui see olels üks kõige halwem inimene 
tõlkide seast, tema näul tuleb Knstus. Tee oma maja uks 
lahti ja wõta teda wastu. Kes prohweti wastu wõtab 
prohweti nimel, see saab prohweti palga (Matt. 10, 41). 
S i i s tähendab, kes Kristust nimel wastu wõtab, see saab 
palga kui Kristuse wastu wõtja. Ära kahtle mitte tema 
tõsiste sõnade pärast, waid usu, fcst tema ise on ütelnud, 
et tema nende näul tuleb. Issand on la nuhtluse mõistnud 
neile, tes mitte wastuwõtead ei ole, ;a tasumist neile, keS 
wastu wõtawad. M l s sa fiiö teeksid, fui tema ise meid 
wastu ei wõtaks (ja turjafid wälja ei lükkaks)! &ina 
oled mind wastu wõwud oma majasse, räägib tema, mina 
wõtan sind wastu oma Isa !uningnili; sina oled mind 
näljast peästnud; mina peastan sind pattudest; sina käisid 
mind waatamas kui ma kirnu seutud olin, selle eest tahan 
mina sind sidumata jätta; sina waatasid minu peale, kui 
ma wõõras ja mazaline olin, mina teen sind nüüd taewa 
lotanikuks; sina andsid mulle leiba, mina annan sinule 
terwe taewariigi, teen sind selle pärijaks \a selle üle walit-
sejalS. Tulge, raäglb tema, ja pärige kuningriik, mis teile 
on walmistatud (Matt. 25, 34). Ei ole mitte üteldud, 
milt taewa mk, waid pärige, see tähendab, täielikult 
omandama, kui kuningad temaga walitsema ( I lm 20, 6) . 
Sina tegid minule head salajalt, ütleb Kristus; mina 
tasun sinule seda awalikult. See mis sina tegid, loen 
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mina halastuseks, aga minu tasumine wõla mokS scllr eest; 
see mis sina tegid, nägin mina Jalajas. Mull ci ole nüüd 
häbiS tunnistada sellest lõigi taewa inglite ees. Kui ma 
halasti, nälgaS, wangis ja wõõras olin maa peal, sus 
taisid sina mind waatamas ja aitamaö. Selle eest ei pea 
sind nüüd mitte saama võrgu heidetud; sina käisid mind 
latsmas, lui ma haige olin, nüüd ei ole sinul karta ei 
piina paika, ega larisnlse kvhta. Oh, tõesti õnnistatud on 
need laed, mis Kristust on teeninud, nendel kätel vole 
ahelaid karta, ja need jalad lähewad tulest läbi kergesti, 
mis Kristuse pärast waewa on näinud maa peal. Sina 
oled teda riidcgci laanud, ja sind saab scllr ees! Vlltsust 
riidega ehilud. Sma r!iD temaga wangimajas, ja saad 
la temaga olema funirarnfi?. Ehita siUi omalt maia, tuhu 
Kristus wõib \w\t tulla, ütle: jec t«mm« olgu Kristus 
päralt, see maja on antud tema tardelS. Kui see nm\a cbl 
ei ole küll rifas maja, tema ei põlga seda mitte, sest tema 
ise on waene ja käib roolpolja teeläiianäul. Tunneb puu-
dust ülsneö öömajast, anna siis temale ometigi seda ja ära 
ole nõnda lõwa ilma südameta inimene. Kui sa hoolas 
oled elamise tegudes, siis ära ole la hooletu waimulilludcS 
asjades. liialda see usi oma lõige ttuuima teenija hooleks 
ja las tema wõtab mustu sinu asemel waesid, wigasid, 
pimedaid, jalutumaid. Meie peaksime oma lõige ülematesse 
tubadesse neid wastu wõtma, aga lui teie seda ei taha, 
siis ometigi lõige alamasse, kas eht sinna, im eeslite ase 
on, ehk seal lus teenrid aset wõtawad, senna wõtke ta 
wastu Kristust, wõib olla et see puudub teisse ja et see 
teid liigutab seda kuuldes. Aga kuidas wõiks olla, lui teie 
seda ei taha? Mina palun ja manitseti teid, lantke hoolt 
selle aSja parast. J a jällegi teie ei taha mitte? 

Tehle siis teist wiisi: Meil on patju waesid mehi ja 
naesi, tehke enestele jeadusclS, et igasse majasse üts waene 
saaks toimetatud. Las tema olla teile seinaks ja sambats, 
lugils ja lilbils. KuS halastus on, senna ei tohi kurat 
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tulla, ega ükski teine furt asi, Ratastel, wanlritel ja liiwa 
kandmise saamidel on ka omad wü,jupa;gud, aga Kristusel ei 
ole kohta, tubu tenia oma pea wõiks panna (Matt. 8 20). 
Abraam kus ise elaS, sinna wõttis wastu ka teekäijad ja 
tema naene oli kui ümardaja asemel teenimas, siis kui nemad 
nii kui isandate sarnatsed lauas istusiwad. Tema ei tead-
nud, et ta kogemata oli inglid wastuwõtnud; kui tema 
seda oleks teadnud, siis oleks tema rnile lõik annud. Aga 
meie teame, et Kristust wastl? wõtame, ja meie ei näita 
mitte tema wastu niisugust lahkust, kui Abram näitas 
teekäijate wastu, mõeldes la seekord tui inglid tuliwad, et 
need pidiwad inimesed olema (1 Mos. 18, 3). Aga sina 
üUed: NiNde seas on valju pelist ja walelikast, ja nemad 
ci ole tänulikud. Eks sinu palk ei saa seda suurem olema, 
kui sina neid n-astu wõtod Kns:use nime parast. Kui sa 
lindel oled, et nemad lõik petised on, siis ära wõta oma 
majasse. Aga kui sina julge ci ole see peale, mispärast 
sina siig kodut mõistad ilma wahet pidamata? Missugust 
õigelS mõistmisi wõime liida, tui nuie la neid keda ei 
tunne, wastu ei wita, waid lukutame uksed finni kõikide 
eest? Olgu, et sinu maja saats Kristusele lubama süllaks, 
kus reisijad laewa pealt wõiwad aStuta. Hakkame otsima, 
et kedagi leiaksime ja oma juure wiilsime. Ruttame seda 
tegema, sest see saab meile tasudega jälle sisse tulema. 
Mina ei kassi siud mitte t^vpa nuumwasilat; anna leiba 
näljasele, riiet palja inimesele, öömaza teekäijale! (45 kõne 
Ap. teg. ram.) 

Outsa Augustinuse hinge tõnc Jumalaga. 

Mina ei ole mitte siud otsinud, — waid sina oled 
mind otsinud ; Ma tänan sind, kes sa mind oled walgustanud! 

Kes on sinu sarnane, Issand Jumal? Kes on sinu 
pühaduse suuruse sarnane, kes sa imet teed õiguses ja wäga 
austatud oled lõige mailma (us 'i wäga hilja olen ma 
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sind tundma saanud, sa tõsine walgus. Hilja oUn mo sind 
tunnud. Suur pimeduse pilw kattis mu silmad kinni ja 
ma ei wõinud sind mitte näha, sind õiguse päikest ja tõsist 
walgust. Ma pimeduse laps olin pimeduse sisje wajunud; 
ja ma armastlisin pimedust, sepärast, rt ii teadnud midagi 
walguses!; pime olin mina ja armastasin pimedust, ja 
ühest pimedusest käisin ma leise pimeduse sisse. Kes on 
mind sellest pimeduse orust ja surma warju maalt wälja 
wiinud kus sees mina pöö:lesin '( Kes on mind lae kõrwale 
wõtnud, ja mind sealt seest wälja saatnud? Kes on mind 
walgustanud? Ei ole mina leda otsinud, waid tema on 
mind otsikud. Ei ole mina büüdnud, waid tema on mind 
hüüdnud. Kes on see? Sina, Issand minu Jumal oled 
see, sina halastaja ja armuline ja helce Isa ja lõige 
rõõmustamise Jumal oled see l Sina oled püha Issand 
Jumal, leda ma tunnistan kõigest omaü südamest ja toon 
nüüd tanu sinu püha nimele! Ei ole ma sind otsinud, 
aga sina oled mind hüüdnud. S a hüüdsid mind oma püha 
nime läbi; kui pitkse mürinaga antsid sa ülewelt oma 
wagewu healega mu jüdametunniõtutzse ennast teada ja 
ütlesid: saagu rralgi.'£l S i i s sai walgus (1 Mos. 1 ,3) . 
J a suur walgus tuli maha ning kautas selle pimeduse 
pilwe ära, mis minu stimi kinni kattis ja ma tulin 
nägemise juure ja nägin sinu magust ja tundsin mu 
Issanda h^alt, ja ma ütlesin: Tõesti Issand, sina minu 
Jumal oled mind wälja wanud pimedusest ja oled mind 
wälja saatnud surma warju maalt, ja oled mind kutsunud 
oma imeliku walguse juure. — J a waata, nüüd mina 
näen. Tänu olgu sinule, minu J u m a l ! Sest ma näen 
nüüd. Tänu olgu sinule minu walgustaja! Mina olen 
ümber pöörnud ja olen nägema saanud pimedust, kus sees 
mina olin, ja seda paksu pimedust, luS sees mina maas 
laamasin, ja ma kohkusin ja wärisejtu ja ütlesin: oh häda! 
oh häda! misjuguse pimeouje sees olin mina. Pimeduse 
liitsin ma walguseks ja walgust tegin pimeduseks. Oh 
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häda! ob häda ! missuguse Vaksu pimeduse sees ma kõndisin 
\a ei wõinud mitte taewa walgust näha! oh häda \ 
missugune minu möödaläinud elu on olnud, kus fees ma 
ei ole mitte sind, mu Issand tunnud! Ma tänan nüüd 
sind minu walgutztaja, kes sa mind oled sellest ära peästnud, 
et sa oled mind walgustanud, ja ma olen sind tunda 
saanud. Wäga hilja olen ma sind tunda saanud, sa tõsine 
Isa ja Israeli lootuS, hilja olen ma sind tunnud, sa 
igawene tõde. Sina olid walguse sees, aga mina olin 
pimeduse sees ja ei teadnud mitte sind seepärast, et ei wõinud 
walgust näda, sest et mul ei olnud sind, ja ilma sinuta ei 
ole walgust. 

Armastusest Jumala wastu. 

Hakkame Jumalat armastama kõige enam üle kõige 
asjade. J a jätame maha armastuse ajaliku headuste wastu, et 
armastus Jumala westu meie feeS jäeks puhtaks, ja ei 
saaks nõrgendatud ja Iumalcst ära lahutatud. See rikkus 
(armastus Jumala wastu) wõib meile anda kõigcsugust 
muud rikkust. Hatlame teda pidama, siis ci saa meie tundma 
puudust ei ühcttgi asjaks. Õiged Jumala armastajad, las 
wõiwad ^emao iialgi olawötlikud olla inimlikkudest rõõmudest 
ja lihalikkudest muied 'i < Gi. kes er.oid on ära annud selle 
armastuse sisse, nccd ei laba nähagi ajalikn elu tühjust, waid 
peawad naeruks kõisttfügust önn:Nttu elu seisust, salgawad 
enestest ära ka igasugust b^da ja wiletsust, armastusega 
Jumala tulge kinni läidetud, ci näe nemad midagi teist, 
peale teda nksioäinis, mõtted kujuiawad teda igal pool 
eneste ette, ja lugemid ennast ontsam^ks kõikidest. Kui nemad 
ta ehk oleksid waesuse sees, ebl olekud autumad, põlatud 
ja naertud, eht köidikute sees, ehk wiletiusle ja lõige suuremate 
hädade sees, siiski saawad nemad lugema ennast weel õnnelik-
lumatels lnsritest, teades, et nemad lannatawad seda lühikest 
raskust ära oma armastatud poolest kes igawese armastusega 
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on armastatule. Scerarast ka Paulus kes oli igapäew kesk 
surmahädadcZ, wangihoones ahelates, laewaga mcrcpeal võbia 
wajumas, köidetes tuhkades paikades, piitsaga oli peksetud ja 
mitme tcikte nuhtlustega nuheldud, siiski oli tema ikka rõõmus, 
kiitis, tänas ja austas Jumalat, ja rääkis: meie kiitleme ka 
wilelsnste sees Jumala auu loolufe pärast iRoma. 5, 2 — 3). 
Küll jälle: Nüüd olen ma rõõmus PMO kannatamistc fees 
teie c.st, miö Kristuse wiletsus^ alles iulemas on, seda 
täidan ma peäle omas libas tema ihu heaks, mis on 
kogudus (ftoli'8. 1, 24). J a peale selle nimetad tema 
seda armuannilS, tunnistades ja üteldes : See on 
meile armllst anlud^ et ci pea mitte ülsipäinis tema sisse 
uskuma, waid ka tema pärast kannatama (Wilip. 1, 29). 

Püüame la meie katte saada niisugust waimu seisust 
ja hakkame rõõmuga ara kannatama kõik hädad mis meie 
peäle langewad. Ag^ meic wõime neid ära kanda üksnes 
siis, kui armastame Jumalat, nõnda kuidas prohwet 
armastas; tema armastust wõime naba tema sõnadest: 
Otse !ui hirw kisendab wee ojade järele, nõnda kisendab 
mu hing sinu järele! Mu hingel on zanu Jumala järele, elawa 
Jumala järele; millal tulen va senna, kus ma Jumala 
palge ette saan? (£.1.42 2—3). Prohwet ei ütelnud mitte: 
Minu hing on armastanud elawat Jumalat, wuid näitab 
wälja täielikumalt oma südame igatsemist, nimetab armastuse 
januks, näidates meile oma armastuse täiust tema leegit-
semust ja ühesugust seisust. Sest nõnda kuidas janutajad 
tunnewad janu mitte üks päew eht mõned päewad waid 
lõik oma elu aeg, seepärast, et loomus sunnib neid selle 
nõudmisele, nõnda fanu see õnnis meeS ja kõik pühad ei 
olnud mitte ainult üts päew selles tundmises, et Jumala 
järele janutasid, ei la mitte kaks ehk kolm päewa, — 
nõnda kuidas valjud on inimeste seast, waid ühtlugu ja 
igapäew janutasid nemad Jumala järele ja ikka rohkem, 
ja rohkem kaswas nende armastus suuremaks, tugewamaks 
ja kindlamaks Jumala wastu. Sellest raalides ütleb 
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prohwet: Mu hingel on janu elawa Jumala särele. Siin 
tahab tema seletada ja näidata armastuse märki, kuidas 
peab Jumalat armastama. Seda näitas tema järgmiste 
sõnadega: mu hing janutab Jumala järele, ja weel juure 
lisades: elawa Jumala järele. Tema nii kui peaks hüüdma 
ja kõiki kutsuma selle armastuse juure, kcS ajaliku elu 
asjade külge kinni on sidunud ennast: Mis pärast teie mõist-
mata wiisil petta lasete ennast oma surelikkude ihude läbi? 
Miks jooksete hea ja kerge elu järele? kuidas ei taha teie 
Jumalat armastada. Misgi asi ajalikust ei jäe mitte iga-
westi, kõik see on kui rohi ja kõik tema headus kui õiele 
wälja veal (Jesaja 40, 6). Koil see kaub ära ja läheb 
mööda kui aur mis ära kaub, see lõik on tühisem marjust, 
petisem unenäust, närtsib ära rutem kui kewadine roosiõis; 
üks jätab meid maha ühes meie ajalitu eluga, aga teine 
läbcb weel warem hulla kui ise ihulikult ära kustume. 
Nende asjade üle walitsedes ei ole mitte misgit rõõmust 
lootust, seda maailtMl pruukides tuleb ots katte ja need otsad 
on wäga rutulised. Aga Jumala sees ei ole midagi selle 
sarnast; tema elab ja jäeb igawesti, ei tema juures ei ole 
misgi muutust ega wabetamise warju. Seepärast jätame 
maha ajaliku, selle rumsti mööda minewiku, armastame 
igawest, mis ikka jäeb. 

Kes Jumalat armastab, see ei saa ilmasgi häbi sisse 
ja temalt ei wõi ilmasgi ära wõetud saada seda, keda 
tema armastab. K>.s armastab rikkust, see peab surma ligi 
astumises, ehk weel warem juba lahkuma oma armsamast 
ja kõigist pead lahkuma igawesti, mis tema on maa peal 
armastanud. Nõnda sama s^b ka lugu olema nendega, keS 
armastawad ilmlittu auu. Ka ihulik iludus lõppeb sagedasti 
ära unel palju rutem, tui need ülewel nimetud tähtsamad 
asjad, üleüldse tõik elamine on lühikene \? rututzti mööda 
minew, umbest, et tema algab ja ilmub, siis kohe kaub 
ära. Aga armastus vaimulikkude asjade wastu ei ole mitte 
niisugune: kma tiäb, \a õitsed ja haljendab üht lugu, ei 



— 32 — 

tea tema wanadusest, ei ole temal muutust ega wahetamise 
warju, ei tunne tema hirmu lima teadmata iulcwuie sisse 
astuda. Kes on teda katte saanud, neile toob tema juba siin 
laju, ja piirab neid ümber igast lüljch za la sul ära mitmet; 
ei jiit-a neid mitte maha, waid iihcs nendega läheb jenna, on 
neile saatjaks, ja fee ilmub nende iuures weel. enam hiilga-
wamalt tui taewa tähed sell tulewal päewal. 

Ärge sus wõtke maailma armastada ja lelle üle imet' 
leda, hakkame igawest elu armcLlama, sellest jutustama ja 
selle üle imetlema. Kui meie saame ühtlugu mõtlema 
tulewatest hcadustcst ja hattame järele uurima taewariigi 
asjadest, kus surma ei ole, kus elu on igawene, kus inglitega 
on püha pidamine, KnStusega alati elamine, auu mis 
mööda minemata, elu mis wilctsutttst wõõras ja tundmata; 
kui kõik seda meele tuletame, ct ta silmapisarad, teutamised 
ja sajatamised, surm ja kurbtus, raskus ja wanadus, hai-
gused ja nõtrused, waesus ja wale keel, lese põli, patu wägi, 
hukkamõistmine ja karistamine, diin ja waew, üleüldse kõik 
mis ajalikus elus on kurblik ja murelik, sellel ci ole kohta 
teiseõ elus, waid selle wasta seal on rahu, alonoutz, hclons, 
rõõm, auu, walgus ja muud headused, mida sõnaga ei ole 
wõimalik üleskirzutada; ärgu siis petku lneid misgi see, mis 
olewik ja ajalik, siis wõime meie ka prohweti wiisi! ütelda: 
millal tulen ma senna tuV ma Jumala palge ette saan? 
Niisuguses waimu seisuses ci lange meie mitte uhkuse sisse 
oma elamise õnne sees ja ka nukker meel ei mi aset leida 
meie elu õnnciuste sees, ei kadedus, ega auuahnus ei wõi 
meie üle walitseda («'one T. l. 42 p.). 

'Zfa$Ck>$'Trz&>-

EESTI 
,;IAHVU8RAAMATUKOQÜ 
'> * » J 




